
ЧА СЫ TO M M Y HILFIGER

Инструкции по эксплуатации, уходу и обслуживанию, а 

также информация о международных гарантии и сервисном 

обслуживании



ЧАСЫ TOMMY HILFIGER

“Мне доставляет огромное удовольствие представить коллекцию часов Tommy Hilfiger. Водонепроницаемые 

модели, созданные с заботой и оформленные характерными, неожиданными, фирменными элементами, 

которые делают их визитной карточкой Tommy Hilfiger. Часы, которые одновременно стильные и классические. 

Энергичные, свежие и забавные». – Томми Хилфигер

Поздравляем с покупкой!
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(1) 2- И 3-СТРЕЛОЧНЫЕ МОДЕЛИ

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

1, 2 – Положения заводной головки

Положения заводной головки:

Положение 1 - Нормальное положение.

Заводная головка прижата к корпусу.

Положение 2 - Установка ВРЕМЕНИ:

Поверните заводную головку в любом 

направлении.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(2) ДАТА/МОДЕЛИ С ФУНКЦИЕЙ «BIG DATE» 

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

D – Окошко даты

1, 2, 3 – Положения заводной головки

Положения заводной головки:

Положение 1 - Нормальное положение.

Заводная головка прижата к корпусу.

Положение 2 - Установка ДАТЫ*:

Поверните головку по часовой стрелке.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для моделей с индикацией ДНЯ НЕДЕЛИ/ДАТЫ: 

поверните заводную головку по часовой стрелке, чтобы установить 

ДАТУ, и против часовой стрелки, чтобы установить ДЕНЬ НЕДЕЛИ. 

Положение 3 - Установка ВРЕМЕНИ:                                                

Поверните заводную головку в любом направлении.

Модели с функцией «Big Date» имеют увеличенное 

окошко даты с двумя независимыми цифровыми 

дисками.

*ВНИМАНИЕ: Никогда не устанавливайте дату, когда стрелки часов 

находятся в промежутке между 09:00 вечера и 3:00 утра. Это может 

повредить календарный механизм.

S

Рисунок A
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(3) АВТОМАТИЧЕСКИЕ МОДЕЛИ

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

1, 2 – Положения заводной головки

В течении обычной повседневной активности, должно быть 

достаточно движения рукой, чтобы ваши автоматические часы 

оставались заведенными. Однако, если вы не носили часы несколько 

дней, и они остановились, вам потребуется завести механизм вручную, 

прежде чем устанавливать время.

Завод механизма:

Установите заводную головку в положение 1, плотно прижмите ее к 

корпусу, поверните ее по часовой стрелке примерно на 15-20 оборотов, 

затем осторожно, но быстро несколько раз поверните часы вперед и 

назад, чтобы запустить механизм.

Установка времени:

После того, как часы начнут работать, вытяните заводную головку в 

положение 2 и поверните ее в любом направлении, чтобы установить 

стрелки на нужное время, затем прижмите заводную головку обратно в 

положение 1.

Рисунок A
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(4) МОДЕЛИ С ДВОЙНЫМ ВРЕМЕНЕМ –

С 24-часовой стрелкой GMT/малой секундной стрелкой/датой

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S - Малая секундная стрелка

G – 24 - часовая стрелка GMT

D – Индикатор даты

T – 24-часовая шкала

A – Кнопка для установки 24-часовой стрелки

1, 2, 3 – Положения заводной головки

Эти кварцевые аналоговые часы с функцией двойного времени оснащены 

расположенной по центру 24-часовой стрелкой GMT, малым секундным 

циферблатом и индикатором даты. Местное время отображается 

стрелками часов H, минут M и секунд S, а расположенная по центру 

стрелка GMT G показывает текущее время во втором часовом поясе по 24-

часовой шкале T.

Положения заводной головки:
Положение 1 - Нормальное рабочее положение; заводная 

головка прижата к корпусу.

Положение 2 - Быстрая корректировка даты и стрелки GMT:

Поверните заводную головку по часовой 

стрелке, чтобы изменить дату D.

Используйте кнопку A, чтобы переместить 

стрелку GMT G по 24-часовой шкале T.

Положение 3 - Положение установки времени.

Установить время:

1. Вытяните заводную головку в положение 3; часы остановятся.

2. Поверните заводную головку в любом направлении, чтобы переместить 

стрелки на нужное время.
3. Верните заводную головку в положение 1; часы перезапустятся, 

теперь установлено правильное время.

Для корректировки даты (быстрый режим):

1. Вытяните заводную головку в положение 2; часы продолжат работать.
2. Поверните заводную головку по часовой стрелке, пока в 

окошке даты D не появится правильная дата.

3. Прижмите заводную головку обратно в положение 1.

Установка 24-часовой стрелки GMT:

Вытяните заводную головку в положение 2; часы продолжат 

работать.

Нажмите кнопку A, чтобы переместить стрелку GMT G до тех пор, 

пока она не укажет на текущее правильное время во втором часовом 

поясе на 24-часовой шкале циферблата T.

ПРИМЕЧАНИЕ: Нажимайте и отпускайте кнопку A несколько раз, 

чтобы переместить стрелку G с шагом в один шаг; нажмите и 

удерживайте кнопку, чтобы переместить стрелку быстро.

Верните заводную головку в положение 1.

1 – 2 – 3

A
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(5) МОДЕЛИ С НЕСКОЛЬКИМИ СУБ-ЦИФЕРБЛАТАМИ Тип А –

С индикацией даты/24-часовой стрелкой

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

W – Стрелка индикатора дня недели

D – Стрелка индикатора даты

A – Кнопка для установки даты

B – Кнопка для установки дня недели

1, 2 – Положения заводной головки

Многофункциональные часы оснащены механизмом, который позволяет 

отображать месяц, день недели и дату через окошки или 

дополнительные суб-циферблаты на циферблате.

Эти многофункциональные модели оснащены расположенными по 

центру часовой, минутной и секундной стрелкой, а также небольшими 

индикаторами дня недели и даты.

Установка ВРЕМЕНИ:

1. Вытяните заводную головку в положение 2, когда секундная 

стрелка S достигнет отметки «12 часов»; часы (секундная 

стрелка S) остановятся.

2. Поверните заводную головку в любом направлении, чтобы 

переместить часовую стрелку H и минутную стрелку M ​​на нужное 

время, обязательно учитывая время AM/PM (УТРО/ВЕЧЕР).

ПРИМЕЧАНИЕ: При установке времени переместите минутную стрелку 

M ​​на 4-5 минут вперед от желаемого времени, затем поверните ее 

обратно на нужную минуту.

3. Верните заводную головку в положение 1; часы перезапустятся.

Установка ДНЯ недели*:

Установив заводную головку в положение 1, нажмите и отпустите кнопку 

A, пока стрелка Дня недели W не покажет желаемый день; стрелка будет 

перемещаться на 1 день при каждом нажатии.

Установка ДАТЫ*:

Установив заводную головку в положение 1, нажмите и отпустите кнопку 

B, пока стрелка ДАТЫ D не покажет желаемую дату; стрелка будет 

перемещаться на 1 день при каждом нажатии.

*ВАЖНО: Не устанавливайте День недели или Дату в промежутке между 

09:00 вечера  и 4:00 утра, когда происходит автоматическое изменение 

календаря, иначе они могут некорректно измениться на следующий день.

1 – 2
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(6) МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ МОДЕЛИ Тип B –

С датой/днем недели/ 24-часовой стрелкой

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

W – Стрелка индикатора Дня недели

D – Стрелка индикатора Даты

F – 24-часовая стрелка

A – Кнопка для установки Даты

B – Кнопка для установки Дня недели

1, 2 – Положения заводной головки

Многофункциональные часы оснащены механизмом, который позволяет 

отображать месяц, день недели и дату через окошки или дополнительные 

суб-циферблаты на циферблате.

Эти многофункциональные модели оснащены расположенными по 

центру часовой, минутной и секундной стрелками, небольшими 

индикаторами дня недели и даты, а также маленькой 24-часовой стрелкой.

Установить время:
1. Вытяните заводную головку в положение 2, когда 

секундная стрелка S достигнет отметки 12 часов; часы 

(секундная стрелка S) остановятся..

2. Поверните заводную головку в любом направлении, чтобы 

переместить часовую стрелку H и минутную стрелку M ​​на нужное 

время, обязательно учитывая время AM/PM (УТРО/ВЕЧЕР).

ПРИМЕЧАНИЯ: 24-часовая стрелка F движется синхронно с 

часовой стрелкой H, поэтому при установке времени обязательно 

учитывайте время AM/PM (УТРО/ВЕЧЕР).

При установке времени переместите минутную стрелку M ​​на 4-5 

минут вперед от желаемого времени, затем поверните ее обратно 

на нужную минуту.

3. Верните заводную головку в положение 1; часы перезапустятся.

Установить ДЕНЬ недели*:

Установив заводную головку в положение 1, нажмите и отпустите

кнопку A, пока стрелка ДНЯ недели W не укажет желаемый день;

стрелка будет перемещаться на 1 день при каждом нажатии.

Установка ДАТЫ*:

Установив заводную головку в положение 1, нажмите и отпустите 

кнопку B, пока стрелка даты не покажет желаемую дату.

D указывает желаемую дату; стрелка будет перемещаться на 

1день при каждом нажатии.

*ВАЖНО: Не устанавливайте день или дату в промежутке между 

09:00 вечера и 4:00 утра, когда происходит автоматическое 

изменение календаря, иначе изменения могут произойти некорректно 

на следующий день.

Рисунок A
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(7) МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ МОДЕЛИ Тип C
С индикаторами месяца и даты/малой 24-часовой стрелкой GMT/индикацией даты

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

G – 24-часовая стрелка GMT

D – Индикатор Даты

W – Индикатор Дня недели

E – Индикатор Месяца

A – Кнопка для быстрой корректировки индикатора Месяца

B – Кнопка для быстрой корректировки второго часового пояса/24-часовой 

стрелки

1, 2, 3 – Положения заводной головки

Установить часы, минуты и 24-часовое время:

1. Вытяните заводную головку в положение 3.

2. Поверните заводную головку по часовой стрелке, чтобы установить 

часовую стрелку H, минутную стрелку M и 24-часовую стрелку G на 

желаемое время.

3. Прижмите заводную головку назад в положение 1.

Установить Второй Часовой Пояс:
1. Установив заводную головку в положение 1, нажмите и отпустите 

кнопку B, чтобы установить 24-часовую стрелку G на нужное время; 

стрелка будет переходить на 1 час при каждом нажатии.

Установить Дату:

1. Вытяните заводную головку в положение 3.
2. Указатель даты D увеличивается на один день каждый раз, когда 

часовая и минутная стрелки проходят полночь (00:00).

3. Когда нужная дата установлена, верните заводную головку в 

положение 1.

Быстрая Корректировка Даты:

1. Вытяните заводную головку в положение 2.

2. Поворачивайте ее по часовой стрелке, чтобы быстро изменить дату 

в указателе

D.
3. Когда нужная дата установлена, верните заводную головку в 

положение 1. 

ВНИМАНИЕ: Во избежание повреждения механизма не используйте 

функцию Быстрой Корректировки Даты в период с 9:00 PM (21:00) и

12:30 AM (00:30), когда происходит автоматическая смена даты.

Установить ДЕНЬ недели:

1. Вытяните заводную головку в положение 3.
2. Поверните заводную головку по часовой стрелке: стрелка 

индикатора дня недели W будет перемещаться на 1 день каждый 

раз, когда часовая и минутная стрелки пройдут отметку 4:00 утра 

(04:00).

3. Когда будет достигнут желаемый день, верните заводную головку 

в положение 1.

Установить МЕСЯЦ:
1. Установив заводную головку в положение 1, нажмите и отпустите 

кнопку A, чтобы указать желаемый месяц; стрелка индикатора 

месяца E будет перемещаться на 1 месяц при каждом нажатии.

ВНИМАНИЕ: Во избежание возможного повреждения механизма 

часов, не используйте функцию быстрой корректировки месяца 

на 31-й день любого месяца, если автоматическая смена месяца 

уже запущена.

Рисунок A

1 – 2 – 3
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(8) МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ МОДЕЛИ - Тип D

С дополнительными циферблатами дня/даты/месяца/солнца и луны

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

D – Указатель даты

W – Указатель дня недели

E – Указатель месяца

K – Диск солнца-луны

1, 2, 3 – Положения заводной головки

Эти многофункциональные модели оснащены круглыми суб-

циферблатами для отображения дня недели, даты и месяца, а также 

полукруглой апертурой с декоративным диском Солнце-Луна, который 

отображает дневное (солнце), ночное (луна) или переходное состояние 

неба в зависимости от текущего времени суток .

Установка времени и дня недели:
1. Как только секундная стрелка S достигнетположения «12 часов», вытяните 

заводную головку в положение 3 - часы (секундная стрелка) остановятся.

2. Поворачивайте заводную головку по часовой стрелке, перемещая 

часовую H и минутную M стрелки, пока указатель Дня Недели W не 

установится на нужный день.

ПРИМЕЧАНИЕ: Нельзя перемещать указатель дня недели назад против 

часовой стрелки. Для быстрого изменения Дня Недели, поверните заводную 

головку по часовой стрелке, пока стрелки H и M не пройдут 4:00 утра, затем 

поверните против часовой стрелки до 11:00 вечера, затем снова по часовой 

стрелке до 4:00 утра. Каждый раз, когда стрелки H и M проходят промежуток 

от полуночи до 4:00 утра, указатель Дня Недели перемещается на один день 

вперед.

3. После установки нужного Дня Недели W , поверните заводную 

головку, чтобы установить часовую H и минутную M стрелки на 

нужное время, обязательно учитывая формат AM/PM (день/ночь).

ПРИМЕЧАНИЯ: Диск солнце-луна K перемещается синхронно с часовой 

стрелкой. При установке времени убедитесь, что диск отображает 

правильное время суток (день или ночь). При установке минутной стрелки 

M , сначала переведите ее на 4 - 5 минут вперед относительно нужного 

времени, затем верните назад точно на нужную отметку.

4. Верните заводную головку в положение 1; - часы (секундная стрелка) 

возобновят работу.

Установка Даты и Месяца:
1. Вытяните заводную головку в положение 2; часы (Секундная 

стрелка S) продолжают работать.

2. Поворачивайте заводную головку против часовой стрелки, чтобы 

установить указатель даты D. 

ПРИМЕЧАНИЕ: не устанавливайте дату в период с 9:00 PM (21:00) 

до 1:00 AM (01:00), когда происходит автоматическая смена даты, 

иначе она может работать некорректно.

Нельзя перемещать указатель Даты назад вращением заводной 

головки против часовой  стрелки.

3. Поворачивайте заводную головку по часовой стрелке чтобы 

установить указатель Месяца E.
ПРИМЕЧАНИЕ: Указатель месяца не переключается автоматически его 

необходимо корректировать вручную один раз в месяц.

4.    Верните заводную головку в положение 1, плотно прижав ее к 

корпусу.

Рисунок A

E

K

W

1 – 2 – 3

D

S

10

H
M



ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(9) АНАЛОГОВЫЕ ХРОНОГРАФЫ 

С минутным/секундным счетчиком/24-часовой стрелкой/датой

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

C – Секундомер Хронографа

E – Счетчик минут Хронографа

F – 24-часовая стрелка

D – Индикатор Даты

A – Кнопка запуска/остановки Хронографа

B– Кнопка сброса Хронографа

1, 2, 3 – Положения заводной головки

Хронограф сочетает в себе две функции измерения времени: помимо 

отображения времени на циферблате, хронограф также может 

использоваться как секундомер для измерения временных интервалов.

Эти модели Хронографы оснащены минутным счетчиком (до 60 минут), 

секундным счетчиком, маленькой 24-часовой стрелкой и индикатором 

даты. Они позволяют измерять промежутки времени 

продолжительностью до 59 минут и 59 секунд с точностью до секунды.

Установка ВРЕМЕНИ и ДАТЫ:
ПРИМЕЧАНИЕ: Перед установкой времени убедитесь, что 

измерение хронографа остановлено, а обе стрелки хронографа 

возвращены в нулевое положение на отметке «12 часов».

1. Вытяните заводную головку в положение 2.

2. Поворачивайте заводную головку по часовой стрелке, пока в 

индикаторе D не появится нужная дата.
3. Как только секундная стрелка S достигнет отметки «12 часов», 

вытяните заводную головку в положение 3 – часы остановятся.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не нажимайте кнопки A и B, иначе стрелки 

хронографа начнут перемещаться.

4. Поворачивайте заводную головку в любом направлении, чтобы

установить часовую H, минутную M и 24-часовую F стрелки на

нужное время с учётом формата AM/PM (день/ночь).
ПРИМЕЧАНИЕ: 24-часовая стрелка F перемещается синхронно с 

часовой с часовой стрелкой H, поэтому при установке времени 

убедитесь что 24-часовой формат установлен правильно.

5. Сверьтесь с точным сигналом времени (например, по радио). В 

момент сигнала точного времени верните заводную головку в 

положение 1 – часы снова начнут работать и будут установлены 

точно.

СБРОС Стрелок Хронографа:
Перед установкой времени или использования секундомера 

убедитесь, что стрелки счетчиков хронографа C и E находятся в 

нулевом положении на отметке «12 часов». При необходимости 

выполните следующие действия, например, после замены 

батареи и при сбое:

1. Вытяните заводную головку в положение 3.
2. Нажмите кнопку A, чтобы установить секундную стрелку C в 

нулевое положение; для быстрого перемещения стрелки C, 

нажмите и удерживайте кнопку A.

ПРИМЕЧАНИЕ: Минутная стрелка Хронографа E синхронизируется 

автоматически с секундной стрелкой C.

3. После сброса стрелок C и E, установите время и верните 

заводную головку в положение 1.

Работа ХРОНОГРАФА
Секундомер позволяет измерять время с точностью до 1 секунды в 

диапазоне до 59 минут 59 секунд. При непрерывной работе он 

автоматически остановится через 60 минут.

Измеряемое время отображается минутной стрелкой хронографа E и 

секундной стрелкой C, которые работают независимо от центральных 

стрелок часов и 24-часовой индикации.

Простое Измерение Хронографа:

1. Нажмите кнопку A чтобы запустить хронограф.

2. Нажмите кнопку A еще раз чтобы остановить хронограф.

3. Нажмите кнопку B чтобы сбросить показания на ноль.

Измерение Суммарного Времени:
Например, при подсчёте общего времени игры с перерывами:

1. Нажмите кнопку A чтобы запустить хронограф.
2. Нажмите кнопку A еще раз чтобы  остановить  его  и  считать 

прошедшее  время.

3. Нажмите кнопку A снова чтобы продолжить измерение.
4. Нажмите кнопку A ещё раз чтобы снова остановить и считать новое 

значение.

ПРИМЕЧАНИЕ: При каждой остановке стрелки показывают общее 

накопленное время.

5. Повторяйте действия 1 и 2 для добавления следующих интервалов 

времени.
6. После получения окончательного результата нажмите кнопку B, 

чтобы сбросить стрелки хронографа на ноль.

Измерение Промежуточного Времени:

Для фиксации промежуточного времени в ходе отсчёта:

1. Нажмите кнопку A чтобы запустить хронограф.
2. Нажмите кнопку B чтобы временно остановить отображение 

хронографа и считать промежуточное время.

3. Нажмите кнопку B снова, чтобы продолжить работу хронографа; 

2 стрелки хронографа быстро догонят текущее время измерения. 

Повторяйте шаги 2 и 3 необходимое количество раз для снятия 

дополнительных промежуточных показаний.

4. Нажмите кнопку A чтобы остановить хронограф и считать 

итоговое время.

5. Нажмите кнопку B чтобы сбросить стрелки хронографа на ноль.

Рисунок A
C

E

1 – 2 – 3
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

(10) АНАЛОГОВЫЕ/ЦИФРОВЫЕ ХРОНОГРАФЫ – ТИП A
С функцией будильника

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

U – Верхний цифровой дисплей

L – Нижний цифровой дисплей

A – Кнопка EL подсветки

B – Кнопка (выбора/изменения) режима

C – Кнопка секундомера (установка/остановка/сброс)

D – Кнопка секундомера (пуск/стоп/корректировка)

T – Заводная головка

1, 2 – Положения заводной головки

Данные аналогово-цифровые модели с хронографом оснащены 

центральными аналоговыми часовой, минутной и секундной стрелками; 

двух экранным 12-разрядным ЖК-дисплеем с функциями ежедневного 

будильника/ежечасного сигнала/повтора сигнала, хронографом с 

точностью до 1/100 секунды, функцией промежуточного времени, 

возможностью выбора 12- / 24-часового формата времени и 

электролюминесцентной подсветкой (EL).

Использование кнопок

Нажмите кнопку A, чтобы включить электролюминесцентную 

подсветку (EL) на 3 секунды в любом режиме. 

Нажмите кнопку B для переключения между режимами и выбором 

режима.

Кнопки C и D используются для изменения настроек и управления 

хронографом.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для пошагового изменения отображаемой 

информации нажимайте и отпускайте кнопку несколько раз. Для 

быстрого изменения значения нажмите и удерживайте кнопку.

Установка аналогово времени:

1. Вытяните заводную головку T в положение 2.

2. Поверните заводную головку T в любом направлении чтобы 

установить стрелки на нужное время.

3. Верните заводную головку T в положение 1, плотно прижав ее к 

корпусу.

ЦИФРОВЫЕ РЕЖИМЫ

Существует четыре режима цифрового управления: Текущее Время, 

Хронограф, Будильник и Настройка Времени.

Для выбора/переключения режима:
Используйте кнопку B для выбора/входа в нужный режим. При каждом

нажатии кнопки B режимы переключаются в следующем порядке: B ➜

Текущее Время (секунды не мигают) ➜ B ➜ Хронограф ➜ B ➜

Будильник ➜ B ➜ Настройка Времени (мигают секунды) ➜ B ➜

Текущее время (секунды не мигают).

ПРИМЕЧАНИЕ: Часы автоматически возвращаются в режим текущего

времени после 1 минуты бездействия в любом другом режиме.

ТЕКУЩЕЕ ВРЕМЯ

Верхнее цифровое окно отображает День Недели/Месяц/Дата

(пример: TH 6-23); Нижнее цифровое окно отображает часы, минуты и 

секунды (пример: 11:54:17).

ХРОНОГРАФ

Функция хронографа позволяет измерять время 

продолжительностью до 23 часов 59 минут 59.99 секунды.

Работа хронографа:

1. Нажмите кнопку B пока не включится режим хронографа: в верхнем 

левом углу появится “ST”, а в нижнем цифровом окне - “00 00 00”.

2. Нажмите кнопку D чтобы начать отсчет времени.

3. Нажимайте кнопку D для остановки, возобновления и повторной 

остановки хронографа столько раз, сколько необходимо для 

измерения общего накопленного времени.

4. После завершения измерения и остановки хронографа нажмите  кнопку

C, чтобы сбросить счетчик на ноль.

Измерение промежуточного времени:
1. При работающем хронографе нажмите кнопку C для фиксации 

промежуточного времени – то есть для просмотра 

промежуточного результата во время продолжающегося 

измерения.

2. Нажмите кнопку C еще раз для фиксации следующего 

промежуточного времени.

3. Повторяйте шаг 2 столько раз, сколько необходимо для получения 

дополнительных промежуточных значений.

4. Нажмите кнопку D, чтобы выйти из режима промежуточного 

времени и остановить отсчет.

5. Нажмите кнопку C, чтобы отобразить все сохраненные значения.

6. Нажмите кнопку C еще раз, чтобы сбросить счетчик на ноль.

ЕЖЕДНЕВНЫЙ БУДИЛЬНИК

Звуковой сигнал Будильника можно настроить на ежедневное 

срабатывание в заданное время (Alarm) и/или на двойной почасовой 

сигнал (Chime).

АКТИВАЦИЯ БУДИЛЬНИКА:

1. Нажимайте кнопку B пока не включится режим будильника: в 

верхнем левом углу дисплея появится “AL”; а в нижнем 

цифровом окне – текущее установленное время будильника.

2. Нажмите кнопку D для включения/выключения Будильника и/или

почасового Сигнала. 

ПРИМЕЧАНИЕ: При включенном Будильнике в правом верхнем углу 

нижнего дисплея отображается значок звуковой волны (           ); при 

включенном почасовом Сигнале рядом с ним отображается значок 

колокольчика ( ).

Рисунок A
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Установка Будильника:

1. Нажимайте кнопку B пока не включится режим Будильника.
2. Нажмите кнопку C, чтобы выбрать настройку Часов или Минут, 

выбранное значение начнет мигать.

3. Нажмите кнопку D чтобы установить нужное значение времени.

4. Нажмите кнопку C для подтверждения настройки – мигание 

прекратится.
5. При необходимости повторите шаги 3 и 4 для настройки Часов и 

Минут.

6. Нажмите кнопку B, чтобы вернуться в режим текущего времени.

Использование функции повтора сигнала (snooze):
Когда прозвучит сигнал Будильника, нажмите кнопку C или D, чтобы 

отключить звук; затем нажмите кнопку B для включения/выключения 

функции повтора сигнала. При включенной функции повтора 

Будильник прозвучит снова через 5 минут, после чего автоматически 

отключится через 20 секунд.

НАСТРОЙКА ВРЕМЕНИ:
Помимо Часов, Минут и Секунд, цифровая индикация времени в 

данной модели включает отображение Дня Недели, Месяца и Даты.

Установка цифрового времени:
1. Нажимайте кнопку B пока не включится режим Настройки 

Времени: Секунды в нижнем цифровом окне начнут мигать.

2. Нажмите кнопку C один или несколько раз, чтобы выбрать 

параметр для настройки  следующем порядке: Часы Минуты   

Месяц     Дата  День Недели     Секунды. Выбранный 

параметр будет мигать.

3. Нажмите кнопку D, чтобы изменить мигающее значение.
ПРИМЕЧАНИЯ: При настройке “Часов”: символ “H” на дисплее 

обозначает 24-часовой формат; символы “A” или “P” обозначают 12-

часовой формат. Продолжайте нажимать кнопку D для 

переключения между 24-часовым и 12-часовым форматом.

При настройке “Секунд”: Если нажать кнопку D при значении 

Секунд от 30 до 59, Секунды будут сброшены на 00, а к 

Минутам добавится 1. Если значение Секунд находится в 

диапазоне от 00 до 29, Секунды также сбросятся на 00, но 

Минуты не изменятся.

4. Нажмите кнопку B, чтобы выйти из режима Настройки Времени.

ПОДСВЕТКА

Нажмите кнопку A, чтобы включить электролюминесцентную 

подсветку (EL) на 3 секунды в любом режиме.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКПЛУАТАЦИИ

(11) АНАЛОГОВЫЕ/ЦИФРОВЫЕ ХРОНОГРАФЫ Тип B
С функцией будильника

LEGEND

H – Часовая стрелка

M – Минутная стрелка

S – Секундная стрелка

U – Верхний цифровой дисплей

L – Нижний цифровой дисплей

A – Кнопка секундомера (пуск/стоп/настройка)

B – Кнопка секундомера (установка/промежуточное время/сброс)

C – Кнопка режима (выбор/переключение)

D – Кнопка электролюминесцентной (EL) подсветки

T – Заводная головка

1, 2 – Положения заводной головки

Данные аналогово-цифровые модели с хронографом оснащены 

центральными аналоговыми часовой, минутной и секундной 

стрелками, двумя 12-разрядными ЖК-дисплеями (LCD) с 4 режимами 

отображения: ежедневный будильник/почасовой сигнал/функция 

повтора сигнала, хронографом с точностью 1/100 секунды и функцией 

промежуточного времени, настройкой времени с выбором 12/24-

часового формата, а так же электролюминесцентной (EL) подсветкой.

Использование кнопок
Нажмите кнопку D чтобы включить электролюминесцентную 

подсветку (EL) на 3 секунды в любом режиме.

Нажмите кнопку C для выбора/переключения режимов.

Кнопки A и B используются для изменения настроек и 

управления хронографом.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для пошагового изменения отображаемой 

информации нажимайте и отпускайте кнопку несколько раз. Для 

быстрого изменения значения нажмите и удерживайте кнопку.

Выбор/переключение режима:

Используйте кнопку C для выбора/входа в нужный режим. При каждом 

нажатии кнопки C режимы переключаются в следующем порядке: C➜

Текущее время (секунды не мигают) ➜ C➜ Хронограф ➜ C➜

Будильник ➜C➜Настройка времени (секунды мигают) ➜C➜

Текущее время (секунды не мигают).

ПРИМЕЧАНИЕ: часы автоматически возвращаются в режим текущего 

времени после 1 минуты бездействия в любом другом режиме.

Установка аналогового времени:

1. Вытяните заводную головку T в положение 2. 

2. Поворачивайте заводную головку T в любом направлении, чтобы 

установить стрелки на нужное время.

3. Верните заводную головку T в положение 1, плотно прижав её к 

корпусу

ТЕКУЩЕЕ ВРЕМЯ

Верхнее цифровое окно отображает день недели (буквами), месяц и 

дату (цифрами) (например: SU 1-1); нижнее цифровое окно 

отображает часы, минуты и секунды (например: 3:06:37).

ХРОНОГРАФ

Функция хронографа позволяет измерять интервалы времени 

продолжительностью до 23 часов 59 минут 59,99 секунды.

ПРИМЕЧАНИЕ: при переключении в другой режим хронограф 

продолжает отсчёт в фоновом режиме.

Работа хронографа:

Нажимайте кнопку C, пока не включится режим Хронографа: в верхнем 

левом углу дисплея появится “ST”, а в нижнем цифровом окне — “00 00 

00”.

1.Нажмите кнопку A, чтобы начать отсчёт времени.

2.Нажимайте кнопку A для остановки, возобновления и повторной 

остановки хронографа столько раз, сколько необходимо для измерения 

общего накопленного времени.

3.После завершения измерения и остановки хронографа нажмите 

кнопку B, чтобы сбросить счётчик на ноль.

Измерение промежуточного времени:
1. При работающем хронографе нажмите кнопку B для фиксации

промежуточного времени — то есть просмотра промежуточного

результата во время продолжающегося измерения. В верхнем левом

углу дисплея появится “SP”.

2. Нажмите кнопку B ещё раз, чтобы продолжить отсчёт; дисплей

быстро догонит текущее время измерения.

3. Повторяйте шаги 1 и 2 необходимое количество раз для получения

дополнительных промежуточных значений.

4. Нажмите кнопку A, затем кнопку B, чтобы выйти из режима

промежуточного времени и остановить отсчёт.

5. Нажмите кнопку A, затем кнопку B ещё раз, чтобы сбросить счётчик

на ноль.

ЕЖЕДНЕВНЫЙ БУДИЛЬНИК

Звуковой сигнал будильника можно настроить на ежедневное 

срабатывание в заданное время (Alarm) и/или на двойной почасовой 

сигнал (Chime).

Активация будильника:
1. Нажмите и удерживайте кнопку B, чтобы войти в режим настройки 

будильника: в верхнем левом углу дисплея появится “AL”, а в нижнем 

цифровом окне — текущее установленное время будильника.

2.   Нажмите кнопку A для включения/выключения будильника и/или 

почасового сигнала.

ПРИМЕЧАНИЕ: при включённом будильнике в правом верхнем углу 

нижнего дисплея отображается значок звуковой волны ( ); при 

включённом почасовом сигнале рядом с ним отображается значок 

колокольчика. ( ).

Рисунок A

C

D

1 – 2

S

H

A

B

U

M
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T
ЦИФРОВЫЕ РЕЖИМЫ

Существует четыре режима цифрового управления: текущее время, 

хронограф, будильник и настройка времени.



Установка Будильника:
1. Нажмите и удерживайте кнопку B, чтобы войти в режим настройки 

будильника: поле часов начнёт мигать.

2. Нажмите кнопку A для настройки часов; нажмите и удерживайте 

кнопку для быстрого изменения значения.

3. Нажмите кнопку B для подтверждения настройки: поле часов 

перестанет мигать, а поле минут начнёт мигать.

4. Нажмите кнопку A для настройки минут; нажмите и удерживайте 

кнопку для быстрого изменения значения.

5. Нажмите кнопку B для подтверждения настройки минут и возврата 

в режим текущего времени.

Использование функции повтора сигнала (Snooze):
Когда прозвучит сигнал будильника, нажмите кнопку A или B, 

чтобы отключить звук; либо нажмите кнопку C для 

включения/выключения функции повтора сигнала.

При включённой функции повтора будильник прозвучит снова через 5 

минут.

Сигнал будильника автоматически отключается через 20 секунд.

НАСТРОЙКА ВРЕМЕНИ:

Помимо Часов, Минут и Секунд, цифровая индикация времени в данной 

модели также включает отображение Дня Недели, Месяца и Даты.

Установка цифрового времени:
1. Нажимайте кнопку C, пока не включится режим настройки времени: 

секунды в нижнем цифровом окне начнут мигать.

2. Нажмите кнопку B один или несколько раз, чтобы выбрать 

параметр для настройки в следующем порядке:  Секунды➜Часы ➜

Минуты➜Месяц ➜ Дата ➜ День Недели. Выбранный параметр 

будет мигать.

3. Нажмите кнопку A, чтобы изменить мигающее значение; нажмите и 

удерживайте кнопку для быстрого изменения значения.

ПРИМЕЧАНИЯ: 

1. При настройке часов: символ “H” на дисплее обозначает 24-

часовой формат времени; символы “A” или “P” обозначают 12-

часовой формат.

2. Продолжайте нажимать кнопку A для переключения между 

форматами времени.

3. При настройке секунд: если нажать кнопку A при значении секунд от 

30 до 59, секунды будут сброшены на “00”, а к минутам добавится 1. 

Если значение секунд находится в диапазоне от 00 до 29, секунды 

также сбросятся на “00”, но минуты не изменятся.

4. Нажмите кнопку C, чтобы выйти из режима настройки времени и 

вернуться в режим текущего времени.

ПОДСВЕТКА

Нажмите кнопку A, чтобы включить электролюминесцентную подсветку 

(EL) на 3 секунды в любом режиме.
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СПЕЦИАЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ

(A) МОДЕЛИ СО СМЕННЫМ БРАСЛЕТОМ/РЕМЕШКОМ – ТИП A
Крепление на пружинном штифте

1A

2A

3A

1A

2A

3A

Снятие Ремешка Установка Ремешка
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СПЕЦИАЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ

(B) МОДЕЛИ СО СМЕННЫМ БРАСЛЕТОМ/РЕМЕШКОМ - Тип B
Крепление с крючком и планкой

1 2

3

Снятие Браслета Установка Браслета

4

5 6

7 8
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УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Ваши часы Tommy Hilfiger разработаны с особым вниманием к качеству, функциональности и деталям. Пожалуйста, 

внимательно прочитайте следующую информацию и инструкции, чтобы ознакомиться с особенностями, правилами 

эксплуатации и ухода за вашими новыми часами.

Дополнительную информацию по обслуживанию и ремонту см. в разделе «Сервис и гарантия».

УДАРОПРОЧНОСТЬ

Все наши часы оснащены ударопрочными механизмами и протестированы в соответствии с международными стандартами 

ударопрочности.

ВОЗДЕЙСТВИЕ МАГНИТНОГО ПОЛЯ
Воздействие сильного магнитного поля влияет на точность хода часов и может привести к их остановке. Кварцевые часы после 

удаления из магнитного поля обычно восстанавливают первоначальную точность хода; автоматическим или механическим 

часам с ручным заводом может потребоваться размагничивание перед возобновлением нормальной работы.

ВОДОСТОЙКОСТЬ
Все наши часы протестированы в соответствии с международными стандартами водостойкости как минимум до 3 бар (3 ATM / 

30 м / 99 футов), поэтому брызги воды или дождь не повредят им, если корпус, заводная головка и стекло остаются 

неповреждёнными. Некоторые модели обладают более высокой степенью водостойкости, указанной на циферблате или задней 

крышке корпуса. Однако, если часы не обозначены как дайверские, мы не рекомендуем использовать их во время плавания, 

снорклинга или подводного плавания.

ВНИМАНИЕ: Не используйте заводную головку и не нажимайте кнопки хронографа или многофункциональной модели под 

водой, иначе часы могут потерять водостойкость.

ПРИМЕЧАНИЯ: Мы рекомендуем избегать намокания кожаного ремешка. Воздействие воды может привести к его 

преждевременному износу и повреждению. 

После контакта с хлорированной или морской водой аккуратно протрите часы мягкой тканью, смоченной пресной водой. 

ИНФОРМАЦИЯ О БАТАРЕЕ
Ваши кварцевые аналоговые часы или хронограф оснащены батарейкой, специально разработанной для часов. При обычном 

использовании срок её службы составляет примерно 18–36 месяцев.

ПРИМЕЧАНИЕ: Частое использование специальных функций, например секундомера в моделях с хронографом, может 

сократить срок службы батарейки. 

Индикация разряда батарейки: Во многих моделях секундная стрелка начинает двигаться рывками с интервалом в 4 

секунды, когда батарейка почти разряжена, сигнализируя о необходимости её замены. 

Замена батарейки: Обратитесь или отправьте часы в авторизованный сервисный центр для замены батарейки —

использованная батарейка будет утилизирована/переработана надлежащим образом. Не пытайтесь заменять 

батарейку самостоятельно. 

СБОР И УТИЛИЗАЦИЯ КВАРЦЕВЫХ ЧАСОВ ПО ОКОНЧАНИИ СРОКА СЛУЖБЫ* 

Данное изделие нельзя выбрасывать вместе с бытовыми отходами. Для защиты окружающей среды и здоровья людей   

его необходимо передать в местную авторизованную систему сбора для надлежащей переработки. 

*Действительно в странах-членах ЕС и странах с соответствующим законодательством. 
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БЕЗОПАСНОСТЬ БАТАРЕИ

Battery 

Type

Nominal Voltage Battery Chemistry

315 1.55 Оксид серебра

317 1.55 Оксид серебра

321 1.55 Оксид серебра

335 1.55 Оксид серебра

337 1.55 Оксид серебра

341 1.55 Оксид серебра

346 1.55 Оксид серебра

357 1.55 Оксид серебра

362 1.55 Оксид серебра

364 1.55 Оксид серебра

370 1.55 Оксид серебра

371 1.55 Оксид серебра

373 1.55 Оксид серебра

376 1.55 Оксид серебра

377 1.55 Оксид серебра

379 1.55 Оксид серебра

381 1.55 Оксид серебра

384 1.55 Оксид серебра

WARNING

• ОПАСНОСТЬ ПРОГЛАТЫВАНИЯ: Изделие содержит батарейку кнопочного (таблеточного) типа. 

• Проглатывание батарейки может привести к СМЕРТИ или серьёзным травмам всего за 2 часа.

• Проглоченная батарейка может вызвать Внутренние Химические Ожоги.

• ХРАНИТЕ новые и использованные батарейки в НЕДОСТУПНОМ ДЛЯ ДЕТЕЙ МЕСТЕ.

• Немедленно обратитесь за медицинской помощью, если есть подозрение, что батарейка была проглочена 

или попала внутрь любой части тела.

• Для получения информации по лечению звоните: 1 (800) 498-8666.

• Немедленно извлекайте использованные батарейки и сдавайте их на переработку или утилизируйте в соответствии с местными 

правилами. Храните батарейки в недоступном для детей месте. НЕ выбрасывайте батарейки вместе с бытовым мусором и не сжигайте 

их. 

• Даже использованные батарейки могут привести к серьёзным травмам или смерти. 

• Не пытайтесь заряжать не перезаряжаемые батарейки.

• Не допускайте принудительного разряда, зарядки, разборки, нагрева выше 122 °F (50 °C) или сжигания батареек. Это может привести к 

травмам вследствие выброса содержимого, протечки или взрыва с последующими химическими ожогами. 

• Убедитесь, что батарейки установлены с соблюдением полярности (+ и –). 

• Не используйте одновременно старые и новые батарейки, а также батарейки разных марок и типов, например щелочные, карбоново-

цинковые или аккумуляторные. 

• Извлекайте батарейки из устройств, которые не используются в течение длительного времени, и немедленно сдавайте их на 

переработку или утилизируйте в соответствии с местными правилами. 

• Всегда надёжно закрывайте батарейный отсек. Если батарейный отсек не закрывается должным образом, прекратите использование 

изделия, извлеките батарейки и держите их вдали от детей. 

• В данных часах используется один из следующих типов батареек:
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Battery Type Nominal 

Voltage

Battery Chemistry

390 1.55 Оксид серебра

394 1.55 Оксид серебра

395 1.55 Оксид серебра

397 1.55 Оксид серебра

399 1.5 Оксид серебра

382428A 3.7 Марганцево-титановый перезаряжаемый литий

APP00236 3.8 Марганцево-титановый перезаряжаемый литий

CR1632 3 Диоксид лития и марганца

CR2016 3 Диоксид лития и марганца

CR2025 3 Диоксид лития и марганца

CR2032 3 Диоксид лития и марганца

CR2320 3 Диоксид лития и марганца

CR2430 3 Диоксид лития и марганца

CR2450 3 Диоксид лития и марганца

LR41 1.5 Manganese Dioxide

MT621-3026/24T 1.5 Марганцево-титановый перезаряжаемый литий

MT920 1.5 Марганцево-титановый перезаряжаемый литий

TS920-3023/34R 1.5 Литиевая перезаряжаемая батарея

Для получения дополнительной информации о батареях посетите сайт https://repairs.mgiservice.com/battery-regulation/#/.



ГАРАНТИЯ И СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

ИНФОРМАЦИЯ О ГАРАНТИИ

Часы Tommy Hilfiger не только отличаются привлекательным дизайном, но и изготовлены из качественных материалов и компонентов, обеспечивающих 

точную и надёжную работу. Мы с уверенностью гарантируем качество каждых часов Tommy Hilfiger, которые продаём. 

МЕЖДУНАРОДНАЯ ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ НА ЧАСЫ 

TOMMY HILFIGER

Tommy Hilfiger Watches (THW) гарантирует первоначальному покупателю, что в течение двух (2) лет с даты покупки не будут выявлены дефекты 

материалов и изготовления, препятствующих надлежащей работе часов при обычном использовании. 

Наша ответственность по данной гарантии ограничивается бесплатным ремонтом или (исключительно по усмотрению THW) заменой 

неисправных часов. 

Настоящая ограниченная гарантия не распространяется на батарейки аналоговых часов, ремешки, браслеты, стекла, позолоту, ионное покрытие или 

PVD-покрытие, косметические дефекты, такие как царапины или естественный износ, а также на любые повреждения, возникшие в результате 

несчастного случая, неправильного использования либо любых изменений, обслуживания или ремонта, выполненных не в Авторизованном Сервисном 

Центре THW.

Гарантия недействительна, если часы были приобретены не у авторизованного дилера THW, что подтверждается действительным подтверждением 

покупки — датированным товарным или подарочным чеком с указанием наименования продавца и идентификационного номера модели часов Tommy 

Hilfiger. 

Любая иная гарантия, предоставляемая продавцом, является исключительно его ответственностью. Ни одно лицо или компания не имеют права изменять 

условия данной гарантии. Настоящая гарантия предоставляет потребителю определённые юридические права. У него/неё также могут быть иные права, 

предусмотренные законодательством, которые могут различаться в зависимости от штата или страны. Однако, в пределах, не запрещённых законом, 

настоящая ограниченная гарантия является исключительной и заменяет собой все другие гарантии — устные, письменные, предусмотренные законом, 

прямые или подразумеваемые (включая, помимо прочего, гарантии товарной пригодности и пригодности для определённой цели), при этом все такие 

гарантии прямо исключаются.

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Гарантийное Обслуживание

Если требуется гарантийное обслуживание, надёжно упакуйте часы (см. ниже) и отправьте их вместе: (1) с оригиналом датированного товарного или 

подарочного чека с указанием наименования продавца и идентификационного номера модели часов; (2) с заполненной копией формы запроса на 

обслуживание часов Tommy Hilfiger (см. следующую страницу) в ближайший авторизованный сервисный центр часов THW.

Чтобы найти авторизованный сервисный центр в вашем регионе, перейдите по ссылке на главной странице mgiservice.com/tommyhilfiger

https://www.mgiservice.com/tommyhilfiger?utm_source=chatgpt.com

Послегарантийное Обслуживание

Сервисные центры THW также выполняют ремонт, не покрываемый гарантией THW, а также обслуживание после окончания гарантийного срока.

Если вашим часам требуются детали или обслуживание, не покрываемые условиями гарантии, перед выполнением работ вам будет направлена 

письменная смета для согласования и оплаты. Используйте форму из данного файла.

Замена Батарейки

Сервисные центры THW также выполняют замену батареек в часах Tommy Hilfiger. Используйте форму из данного файла.

Упаковка Часов

Надёжно упакуйте часы в мягкий защитный материал для предотвращения повреждений при ударах. Обязательно приложите заполненную копию 

формы запроса на обслуживание часов Tommy Hilfiger. 

Страхование Часов

Мы рекомендуем отправлять часы заказной почтой и страховать их на полную стоимость замены.

Дополнительные Инструкции

Не возвращайте неисправные часы в магазин, где они были приобретены. Отправьте их вместе с заполненной формой из данного файла в

ближайший авторизованный сервисный центр THW.

Ремонт подлежит оплате, если вместе с изделием не предоставлен оригинал датированного товарного или подарочного чека с указанием

наименования продавца и идентификационного номера модели часов, а также если ремонт не попадает под условия гарантии. 
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ЧАСЫ TOMMY HILFIGER 

МЕЖДУНАРОДНАЯ ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ

ФОРМА ЗАПРОСА НА ОБСЛУЖИВАНИЕ ЧАСОВ TOMMY HILFIGER

Имя

Адрес

Город Штат/Провинция/Регион 

Страна Почтовый Индекс

E-mail Телефон ( )

Модель Часов

Что нуждается в обслуживании, замене или ремонте:
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